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  السادسة والستونالدورة 
  من جدول الأعمال٧١البند 

ــادة     ــن الإبــ ــاجين مــ ــساعدة إلى النــ ــديم المــ تقــ
ــة ــام    الجماعيــ ــدا في عــ ــت في روانــ ــتي وقعــ الــ
، لا ســيما اليتــامى والأرامــل وضــحايا  ١٩٩٤

      العنف الجنسي
  مشروع قرار: *جمهورية تترانيا المتحدة    

  
الجماعيــة الــتي وقعــت في روانــدا في    تقــديم المــساعدة إلى النــاجين مــن الإبــادة         

  ، لا سيما اليتامى والأرامل وضحايا العنف الجنسي١٩٩٤ معا
  

  إن الجمعية العامة،  
  ،)١( بميثاق الأمم المتحدة والإعلان العالمي لحقوق الإنسانإذ تسترشد  
ــائج وتوصــيات التحقيــق المــستقل في الإجــراءات الــتي اتخــذتها الأمــم    وإذ تــشير    إلى نت

 الـذي أجـري بتكليـف مــن         ١٩٩٤دة أثناء الإبادة الجماعية التي وقعت في رواندا في عام           المتح
  ،)٢(الأمين العام بموافقة مجلس الأمن

، وبخاصــة إقــراره بــأن )٣(٢٠٠٥ إلى نتــائج مــؤتمر القمــة العــالمي لعــام وإذ تــشير أيــضا  
عـوز، وأن تتـاح لهـم       لجميع الأفراد، لا سيما الضعفاء من الناس، الحق في العيش دون خوف و            

  فرصة متساوية للتمتع بجميع حقوقهم وتنمية إمكاناتهم البشرية على أكمل وجه،
__________ 

  .باسم الدول الأعضاء في الأمم المتحدة أعضاء مجموعة الدول الأفريقية  *  
 ).٣-د( ألف ٢١٧القرار   )١(  
 .S/1999/1257انظر   )٢(  
 .٦٠/١انظر القرار   )٣(  
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، ٢٠٠٤ديـسمبر   / كـانون الأول   ١٠ المـؤرخ    ٥٩/١٣٧ إلى قرارهـا     وإذ تشير كذلك    
ــة الأمــم المتحــدة وصــناديقها        ــشجع وكــالات منظوم ــام أن ي ــه إلى الأمــين الع ــذي طلبــت في ال

مواصلة العمل مع حكومة رواندا من أجل وضع وتنفيذ برامج تهـدف إلى             وبرامجها المعنية على    
دعـــم الفئـــات المستـــضعفة الـــتي لا تـــزال تعـــاني مـــن آثـــار الإبـــادة الجماعيـــة الـــتي وقعـــت في    

  ،١٩٩٤ عام
ــشير   ــا وإذ ت ــؤرخ ٦٠/٢٢٥ إلى قراره ــانون الأول٢٣ الم ــسمبر / ك ــذي ٢٠٠٥دي  ال

يفية عن العبـر المستخلـصة مـن الإبـادة الجماعيـة     حثت فيه الدول الأعضاء على وضع برامج تثق 
التي وقعت في رواندا، وطلبت أيـضا إلى الأمـين العـام وضــع برنـامج للتوعيـة مـن أجـل إحيــاء                  
ذكــرى ضــحايا الإبــادة الجماعيــة الــتي وقعــت في روانــدا والتوعيــة بهــا، للحيلولــة دون وقــوع     

  أعمـال الإبادة الجماعية مستقبلا،
بات الجمة التي يواجهها الناجون من الإبادة الجماعية التي وقعـت في             الصعو وإذ تدرك   

، لا ســيما اليتــامى والأرامــل وضــحايا العنــف الجنــسي، الــذين أصــبحوا ١٩٩٤روانـدا في عــام  
أشد فقرا وضعفا نتيجة الإبادة الجماعية، وبخاصة الأعداد الكـبيرة مـن ضـحايا العنـف الجنـسي                  

ــذين أصــيبوا بفــيروس نقــص المنا   ــاتوا أو بلغــت     ال ــذ ذلــك الحــين أن م ــشرية وحــدث من عــة الب
  إصابتهم بالإيدز مرحلة خطيرة،

 بــالجهود الكــبيرة الــتي تبــذلها حكومــة روانــدا وشــعبها ومنظمــات المجتمــع    وإذ تــشيد  
المدني، وكذلك الجهود الدولية، لتقديم الدعم مـن أجـل أن يـستعيد النـاجون كرامتـهم، بمـا في                    

 في المائـة مـن ميزانيتـها الوطنيـة كـل سـنة لـدعم النـاجين              ٥ نسبة   ذلك تخصيص حكومة رواندا   
  من الإبادة الجماعية، 

ــشير   ــن  وإذ تـ ــس الأمـ ــرار مجلـ ــؤرخ )٢٠١٠ (١٩٦٦ إلى قـ ــانون الأول٢٢، المـ  / كـ
، الذي طلـب فيـه المجلـس إلى المحكمـة الجنائيـة الدوليـة لروانـدا أن تتخـذ جميـع                      ٢٠١٠ ديسمبر

 / كـانون الأول   ٣١إنجـاز جميـع أعمالهـا المتبقيـة في موعـد لا يتجـاوز               التدابير الممكنة للتعجيـل ب    
 إلى الآليـة الدوليـة لتـصريف الأعمـال     ا وأن تُعدّ لإغلاقها وتضمن انتقالا سلـس  ٢٠١٤ديسمبر  

  المتبقية للمحكمتين الجنائيتين،
 بضرورة أن يستعيد الناجون من الإبـادة الجماعيـة الـتي    وإذ هي مقتنعة اقتناعا راسخا   

ــدا في عــام   ــز     ١٩٩٤وقعــت في روان ــساعد علــى تعزي ــذي مــن شــأنه أن ي ــهم، الأمــر ال  كرامت
  المصالحة ولأم الجراح في رواندا،
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  ،)٤( بتقرير الأمين العاموإذ ترحب  
 إلى الأمين العـام أن يواصـل تـشجيع وكـالات منظومـة الأمـم المتحـدة                  تطلب  - ١  

، بطرق منـها تقـديم المـساعدة        ٥٩/١٣٧ القرار   وصناديقها وبرامجها المعنية على الإسراع بتنفيذ     
في مجالات تعليم اليتامى وتقديم الرعاية الطبية والعلاج إلى ضـحايا العنـف الجنـسي، بمـن فـيهم                   
المصابون بفيروس نقص المناعة البشرية، والعـلاج مـن الـصدمات والمـشورة النفـسية والتـدريب                 

الاكتفــاء الــذاتي والتخفيــف مــن   تعزيــز علــى المهــارات وبــرامج القــروض الــصغيرة الراميــة إلى  
  الفقر؛ حدة

 بالــدول الأعــضاء ومنظومــة الأمــم المتحــدة التنفيــذ العاجــل للتوصــيات  تهيــب  - ٢  
  ؛)٤(الواردة في تقرير الأمين العام

الإبــادة ” إلى الأمــين العــام أن يواصــل أنــشطة برنــامج التوعيــة المعنــون تطلــب  - ٣  
الرامــي إلى إحيـــاء ذكــرى ضــحايا الإبــادة  “ لأمــم المتحــدةالجماعيــة الــتي وقعــت في روانــدا وا 

ــة دون وقــوع       ــة بهــا، وذلــك للمــساعدة علــى الحيلول ــدا والتوعي ــة الــتي وقعــت في روان الجماعي
  أعمـال الإبادة الجماعية مستقبلا؛

 أهميــة المــسائل المتبقيــة، بمــا فيهــا حمايــة الــشهود ودعــم الــضحايا،         تلاحــظ  - ٤  
ئية الدولية لرواندا والمـسائل القـضائية وبنـاء قـدرات الـسلطة القـضائية               ومحفوظات المحكمة الجنا  

  في رواندا، وتشدد على الحاجة إلى زيادة واستمرار الانتباه لهذه المسائل؛
 كــانون ٢٢، المــؤرخ )٢٠١٠ (١٩٦٦ باعتمــاد قــرار مجلــس الأمــن  ترحــب  - ٥  
ليـة لتـصريف الأعمـال المتبقيـة        ، الذي قرّر فيـه المجلـس إنـشاء الآليـة الدو           ٢٠١٠ديسمبر  /الأول

للمحكمتين الجنائيتين، وتهيب بالآلية في هذا الصدد أن تنجز القضايا المتبقية في غـضون الفتـرة                
  وتهيب بالدول الأعضاء أن تساعد في ذلك الجهد؛) ٢٠١٠ (١٩٦٦الأولية المحددة في القرار 

ــشاور مــع حكومــة روا   تطلــب  - ٦   ــدا، بمواصــلة   إلى الأمــين العــام أن يقــوم، بالت ن
ــة علــى اتخــاذ الخطــوات       تــشجيع وكــالات منظومــة الأمــم المتحــدة وصــناديقها وبرامجهــا المعني
المناسبة لتقديم الدعم على وجـه الخـصوص إلى الجهـود المبذولـة لتعزيـز بنـاء القـدرات القـضائية          

  ودعم الضحايا في رواندا؛
ة الحرجـة للنـاجين مـن        إلى الأمين العام أن يواصل، في ضوء الحال        تطلب أيضا   - ٧  

ــدا في عــام     ــتي وقعــت في روان ــة ال ــادة الجماعي  واســتراتيجية إنجــاز أعمــال المحكمــة   ١٩٩٤الإب
الجنائية الدولية لروانـدا، اتخـاذ جميـع التـدابير الـضرورية والعمليـة لتنفيـذ هـذا القـرار وأن يقـدم                       

__________ 
  )٤(  A/64/313. 



A/66/L.31
 

4 11-63773 
 

عا بتوصـيات محـددة بـشأن    تقريرا عن ذلك إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والستين، مشفو     
الحلول المناسبة لما تبقّى من احتياجات للناجين مـن الإبـادة الجماعيـة الـتي وقعـت في روانـدا في                     

  ؛١٩٩٤عام 
 أن تــدرج فـــي جــدول الأعمــال المؤقــت لــدورتها الثامنــة والــستين البنــد تقــرر  - ٨  
ــون  ــتي وق    ”المعن ــة ال ــادة الجماعي ــن الإب ــاجين م ــساعدة إلى الن ــديم الم ــام   تق ــدا في ع عــت في روان
  .“، لا سيما اليتامى والأرامل وضحايا العنف الجنسي١٩٩٤
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	6 - تطلب إلى الأمين العام أن يقوم، بالتشاور مع حكومة رواندا، بمواصلة تشجيع وكالات منظومة الأمم المتحدة وصناديقها وبرامجها المعنية على اتخاذ الخطوات المناسبة لتقديم الدعم على وجه الخصوص إلى الجهود المبذولة لتعزيز بناء القدرات القضائية ودعم الضحايا في رواندا؛
	7 - تطلب أيضا إلى الأمين العام أن يواصل، في ضوء الحالة الحرجة للناجين من الإبادة الجماعية التي وقعت في رواندا في عام 1994 واستراتيجية إنجاز أعمال المحكمة الجنائية الدولية لرواندا، اتخاذ جميع التدابير الضرورية والعملية لتنفيذ هذا القرار وأن يقدم تقريرا عن ذلك إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والستين، مشفوعا بتوصيات محددة بشأن الحلول المناسبة لما تبقّى من احتياجات للناجين من الإبادة الجماعية التي وقعت في رواندا في عام 1994؛
	8 - تقرر أن تدرج فـي جدول الأعمال المؤقت لدورتها الثامنة والستين البند المعنون ”تقديم المساعدة إلى الناجين من الإبادة الجماعية التي وقعت في رواندا في عام 1994، لا سيما اليتامى والأرامل وضحايا العنف الجنسي“.

